
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 949/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 3ης Ιουνίου 2002
για έναρξη διαρκούς δηµοπρασίας για τη µεταπώληση στην εσωτερική αγορά 5 500 τόνων σόργου που

κατέχονται από το γαλλικό οργανισµό παρέµβασης

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1666/2000 (2), και ιδίως το άρθρο 5,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93 της Επιτροπής (3), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1630/2000 (4), καθόρισε τις διαδικασίες και τους όρους
πώλησης των σιτηρών που κατέχουν οι οργανισµοί παρέµ-
βασης.

(2) Με τη σηµερινή κατάσταση της αγοράς, είναι σκόπιµο να
αρχίσει διαρκής δηµοπρασία για τη µεταπώληση στην
εσωτερική αγορά 5 500 τόνων σόργου που κατέχονται από
το γαλλικό οργανισµό παρέµβασης.

(3) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρησης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο γαλλικός οργανισµός παρέµβασης προβαίνει, µε τους όρους που
καθορίζονται από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93, σε διαρκή
δηµοπρασία για τη µεταπώληση στην εσωτερική αγορά 5 500
τόνων σόργου που κατέχονται από αυτόν.

Άρθρο 2

1. Η προθεσµία υποβολής των προσφορών για την πρώτη µερική
δηµοπρασία ορίζεται στις 11 Ιουνίου 2002.

2. Η προθεσµία υποβολής των προσφορών για την τελευταία
µερική δηµοπρασία λήγει στις 24 Σεπτεµβρίου 2002.

3. Οι προσφορές πρέπει να υποβληθούν στο γαλλικό οργανισµό
παρέµβασης:

Office national interprofessionnel des céréales
21, avenue Bosquet
F-75326 Paris
Φαξ (+33-1) 44 18 20 80.

Άρθρο 3

O γαλλικός οργανισµός παρέµβασης ανακοινώνει στην Επιτροπή το
αργότερο την Τρίτη της εβδοµάδας που ακολουθεί τη λήξη της
προθεσµίας για την υποβολή των προσφορών, την ποσότητα και τις
µέσες τιµές διαφόρων παρτίδων που πουλήθηκαν.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής
του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 3 Ιουνίου 2002.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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